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Političen list.

Naročnina znaša:
Z dostavljanjem  na dom  ali po pošti K 5'50 m esečno 

. .  četrtle tno  K 16'50.
»-« si pride naročn ik  sam  v upravni- .........  up ravništvo  po list:

sečno  K 5 '—. — lnsera ti po dogovoru.
Me-

List izhaja vsak delavnik po 5. uri po
poldne z datumom drugega dne.

P osam ezn a  številka stane 30 vin.

U redništvo  in u p rav a :

Narodni dom (vhod iz Kopališke ulice)

Telefon št. 242.

Naša zmagovita ofenziva na Koroškem. —  
Nemci se umikajo v neredu.

Ljubljanski dopisni urad poroča z dne 28. maja ob 22. uri po luradno: V začetku tega 
mesecu so Nemci iz Koroške brez v sakega  povoda  napadli in pognali nage maloštevilne po
sadke iz Slovenske Koroške ter prekoračili na ta način demarkacijsko črto Vsi naši poizkusi, 
da bi jih mirnim potom pripravili do tega, da zapuste našo očetnjavo, so ostali brezuspešni. 
Za časa pogajanj in tudi potem so Nemci oddelovali vsak dan naše predstraže z artiijerijskim 
in strojniškim ognjem in jih izzivali. T ega  stanja nismo mogli dalje trpeti, zlasti ne sutovega 
postopanja z našimi brati v zavzeti Slov. Koroški. Iz teh razlogov smo bili primorani, osvo
boditi naše brate z oboroženo silo in pregnati mrzkega sovražnika z naše svete zemlje. Na
šim hrabrim vojakom je bilo zaukazano danes zarano, da napadejo sovražnika. T a  napad se 
razvija uspešno v vseh smereh in na mnogih mestih se Nemci v neredu umikajo, mečejo proč 
orožje in prepuščajo našim topove in ujetnike.

Naše četa dosegle Dravo. - 
zlomljen.

Nemški odpor
LDU. L j u b l j a n a ,  29. maja. Ob 21.30 je došlo naslednje poluradno poročilo:
Naše hrabre čete sO s prirojenim jim navdušenjem zlomile vsak neprijateljski odpor 

in »o dosegle Dravo.
S tem so rešile naš težko mučeni narod na Koroškem od nasilja in trpinčenja po

besnelih Nemcev in so  zopet p r in e s le^^ o b o d o  Spodnjemu Dravogradu, Šoštanju, Pliberku, 
Černi, Železni Kaplji, Singivesi, Galiciji itd.

Še enkrat se je skupno prelivala kri Srbov, Hrvatov in Slovencev za celokupno ujedinjeno 
domovino.

Dotok prebivalstva v mesti Celovec 
in Beljak se je že stoletja vršil iz slo
venskih krajev. Le uradništvo se je 
vsled vladnega avstrijskega sistema, ki 
je služil v prvi vrsti v ponemčevanje 
teh krajev, naseljevalo iz nemških mest 
Avstrije.

Selilna statistika iz leta 1910 izka
zuje na pr. za beljaški okraj da je bilo 
od prebivalstva 3016 oseb pristojno na 
Štajersko, 1978 na Kranjsko, 933 na 
Goriško, v Šmohor 1718, v celovško 
okolico 3755, v Velikovec 943. Iz tega 
je razvidno, da se vrši glavni dotok 
prebivalstva v Beljak iz jugoslovanskih 
dežel. Še v višji meri pa velja isto za 
Celovec,

V trgovskem oziru gravitira ves 
promet na jug, kakor to izkazujejo vsa 
trgovska podjetja v Celovcu in Beljaku.

Iz tega sledi, da slovensko koro
ško ljudstvo prodaja vse svoje pridel
ke izključno v Celovec in Beljak, da 
pošilja nadprodukcijo svojega prebi
valstva v ti dve mesti in da dobiva 
ravno iž teh dveh mest vse industrijel- 
ne in merkantilne potrebščine. Če bi

General Smiljanič na Koroškem.
LDU. L j u b l j a n a ,  29. maja. (Uradno ob 18. uri.) Danes dopoldne je general Smiljanič 

posetil Sinčoves. Prebivalstvo je navdušeno podziavilo generala in mu izreklo zahvalo za 
osvoboditev od nemško-koroškega terorja.

Koroški Slovenci mirovni 
konferenci.

OdbOr koroških beguncev v Ljub
ljani je v svoji seji dne 25. maja 1919 
razmotrival na podlagi časnikarskega 
poročila jugoslovanskega odbora iz P a 
riza z dne 23. maja t. 1. o mejah na 
Koroškem in sklenil soglasno, poslati 
k ro v n i  konferenci v Parizu naslednjo
spomenico:

Ako bi potekla državna meja Jugo
slavije tako, da bi izročila Celovec, 
presekala slovensko ozemlje po celov
škem jezeru in odtrgala Beljak z vso 
slovensko okolico vred od Jugoslavije, 
bi to pomenilo:

1. smrtni udarec za gospodarski 
razvoj slovenskega življa na Koroškem;

2. uničenje ciljev, katere je hotela 
antanta po Wilsonovih načelih doseči 
s svetovno vojno;

3- ognjišče bodočih zapletljajev v 
obmejni in svetovni politiki.

V svetovni vojni se je jasno poka
zalo, da Celovec kakor tudi Beljak v 
gospodarskem oziru ne moreta živeti 
brez slovenskega dela Koroške, kajti 
pri pogajanjih za premirje v Gradcu so 
nemški delegati sami povdarjali, da 
Celovec ne more brez velikovškega 
ozemlja gospodarsko eksistirati. Isto- 
tako so mesto Beljak preživljale iz
ključno slovenske občine beljaške okolice.

Veliki mogul.
A n g l e š k i  s p i s a l a  A. K. G r e e n .

(Dalje). (6)

Med tem sem v svoji zmedenosti slišala 
par besed, ki jih je nekdo izpregovoril v najini 
bližini. Natakar, ki je prvi vse alarmiral, je 
skušal nekaterim nes trpn im  gostom ravno pred 
nama opisati, kaj je opazil na  morišču.

„Ravno sera ponujal s ladoled '1, je poiočal. 
Tedaj sem videl damo tam sedeti in sem šel 

tja. Mislil sem, da bo s o b a  polna gospodov, 
toda dama je bila sam a in se ni premaknila, 
ko sem stopil čez njeno dolgo vlečko. V n a 
slednjem h ipu sem izpustil s ladoled in posodo: 
stopil sem pred njo, in ko sem jo pogledal, 
sem opazil, da je mrtva. Z abodena  je bila in 
oropana Na njenih prsih ni bilo več diamanta, 
pač pa se je videla kri!"

Zmes besed, vsklikov strahu je sledila 
temu priprostemu opisu. Po tem  so št; vsi proti 
alkovnu Med tem je stopil gospod Durand 
blizu k meni ter mi zašepetal na u h o :

„M<>rava oditi od tu. Ti nisi dovolj močna, 
da bi zdržala to razburjenje. Ali se ti ne zdi, 
d,i bi mogla uiti skozi ta steklena vrata ?"

„Kaj, brez plašča in v em s n e g u ? '  sem 
protestirala. „Razentega pride stric po  me. Vsaj 
veš, da  ine je  tudi sem spremil." L.raz nemira 
(ali morda začuden ja? )  se je pojavi! na  obrazu
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bili ji dve mesti slovenskemu prebival
stvu odvzeti, bi to pomenilo res smrt
ni udarec za slovensko ljudstvo na Ko
roškem in to tembolj, ker je geografič- 
na oblika slovenske Koroške taka, da 
ni mogoče postaviti ji drugih središč, 
dočim bi nemški del Koroške prav nič 
ne izgubil ako se mu ti dve mesti ne 
prisodite ker niti gospodarsko, niti s e 
litveno, niti trgovsko ne gravitira v 
njiju, ampak ima svoja središča v Špi- 
talu, Feidkirchnu, Št. Vidu, Brezah, 
Volšperku itd.

Od začetka do konca svetovne 
vojne je ententa navduševala nas za 
svoje cilje, kateri so bili: Osvoboditev 
malih narodov izpod jarma avstrijske
ga nemštva in zagotovitev varstva 
istim narodom. Avstrijski germanizem 
je takoj s prvim dnem vojne označil 
slovenske duhovnike, učitelje, župane, 
kmete iz okolice Celovca in Beljaka za 
zaveznike entente; iz tega razloga jih 
tiral pred sodišča, vrgel v ječi, ali 
interniral. Istotako je sedaj ob koncu 
vojske velik del slovenskega prebival
s tva  v istih krajih izgnal iz dežele, ga 
zatiral, oropal mu domove in nekatere 
celo umoril.

Če bi tedaj mesti Celovec in Beljak 
bili prisojeni Nemški Avstriji, bi ententa 
s tako določbo svoje in naše najhujše 
sovražnike honorirala, nas pa vedno 
zveste somišljenike in sodelavce izro
čila najgrozovitejši in neizogibni pogubi, 
in s tako razsodbo uničila glavni namen 
svojih velikanskih žrtev.

Jugoslavija bo vedno smatrala Ce
lovec in Beljak kot Slovencem na Ko
roškem naravno pripadajoči centri in 
se nikdar ne bo mogla odreči aspira
cijam na ti dve mesti. Živelj v okolici

gospoda Duranda. Zganil se je, kakor da bi 
hotel oditi.

„Moram oditi", je pričel. Toda ko je za
gledal moj iznenadeni pogled , je prenehal, in 
na njegovem obrazu se  je pojavil drug izraz, 
ni mu je m nogo bolj pristojal nego prejšnji. 
„Oprosu mi, moj ljubi otrok! Izročil te bom 
tvojemu stricu. T a —  ta grozna dtama, ki je 
prekinila tako veselo zabavo, me je kar najboij 
vznemirila. Nikdar nisem  m ogel videti krvi, in 
že duh po krvi, da samo, če je kdo omenil Kri, 
mi je povzročilo slabost.

Tudi jaz sem bila občutljiva, toda ne tako 
zelo, da bi bila bojazljiva. T oda morala sem 
tudi vpoštevati, da nisem prišla kakor on, na
ravnost od zabave z njo. Njeni pogledi, njeno 
smehljanje, igra njenih oči mi niso bili tako v 
spominu kakor njemu, Seveda sem morala 
vpoštevati udarec, vsled katerega je š t  zdaj tr
pel. Vendar pa sem mu morala staviti naj
važnejše vprašanje. Vsled tega sem ga vpia- 
ša la :

„Kdo je to storil? Ti si gotovo slišal."
„Jaz nisem ničesar slišal", mi je nekoiiko 

ponosno odgovoril, Potem je nadaljeval:
„Kaj? T i vendar ne boš sledila ljudem, 

ki giecio v alkoven?"
„Ne", sem  odgovorila, „hočem le poiskati 

strica, ki je  med onimi ljudmi."
Na to gospod Durand ni odgovoril. Snu 

paj sva šla skozi dvorano. Neko čudno čustvo 
me je sililo v ujegovo bližino. Namesto, da bi

teh mest bo ostal kljub pripadnosti k 
Nemški Avstriji še na desetletja zvest 
slovenskemu narodu, kar so samoob- 
sebi povzročevalo neprestane obmejne 
narodne spore — netiva dovolj za po
litične zapletljaje.

Italija smatra Jugoslavijo za svojo 
neizogibno nasprotnico, dočim ji je 
Nemška Avstrija dobrodošla zaveznica. 
Ravno v območju Beljaka in Celovca 
se dotikajo vse tri države in bi Italija 
napram Jugoslaviji vedno netila na
rodna nasprotstva.

Ako torej mesti Beljak in Celovec 
ne pripadete Jugoslaviji, bo ravno v 
teh mestih za bodoče pravo ognjišče 
za zapletljaje svetovne politike.

Postopanje Nemcev v Beljaku in 
Celovcu nasproti Slovencem na Koro
škem je sedaj ravno tako, kakor je bi
lo postopanje Nemcev v začetku vojne 
v Belgiji in Franciji. Ententa je Nemce 
za ravnanje v Belgiji in Franciji kaz
novala, na Koroškem pa bi jih s priklo- 
pitvijo Celovca in Beljaka k Nemški 
Avstriji še le poplačala in spodbujala 
še k nadaljnemu takemu postopanju.

Prepis odborovega zapisnika se iz
roča slovenskim delegatom mirovne kon
ference v Parizu v nadaljno uporabo.

M  PolSižčen pregled .__
Romunija proti Jugoslovanom . LDU

B u k a r e š t a ,  29. maja. Romunska agencija 
„Uacia" poroča, da  je vest, po kateri bo del 
Banata pripadel kraljestvu Srbov, Hrvatov in 
Slovencev, izzvala protestni pokret med Rom u
ni, Romunska vlada je zapretila, da odpokliče 
svoje delegate fz 'Pariza, ako se ne premeni 
odlok konference. Zaeno bi v tem primeru od
stopila sedanja vlada in bi nastopila provizorna 
vlada.

LDU B e i g r a d ,  29. maja. Iz Bukarešte 
poročajo: V nedeljo je bila tukaj pred g leda
liščem javna skupščina. Opoldne je prišlo pred

1 naše poslaništvo 40 vojakov z enim častnikom 
in 6 policijskih komisarjev. Poslaništvo, kakor 
tudi vse  sosednje ulice so zastražili vojaki. Na 
meetingu, ki je bil očitno inspiriiau po romunski 
vladi, je bilo mnogo govornikov, ki so govorili 
proti Srbiji. Množica je klicala: „Dol s S bi, 
ki pozabljajo naše pomoči 1“ Manjši del mani- 
festantov je prišel pred poslaništvo, toda vojaki 
so ga odpodili.

N e m šk i p r o t ip r e d lo g i , LDU. L y o n ,  
28. maja. (B rezžično) Poslan ica  z nemškimi 
protipredlogi. ki ho izročena aliirancem v sredo 
ali najkasneje v četrtek, je sestavljena v nem 
škem, francoskem in angleškem  jeziku in ob
sega  skupno približno 500 strani. Besedilo mi
rovnih preliminarijev, katere so izročili zavez
niki 7. t m. nemškim delegatom, je  bilo se
stavljeno v francoskem in angleškem jeziku in 
je obsegalo 410 strani.

N e m šk i iz v e d e n c i  k o n č a li  sv o je  d e lo .  
LD U  L y o n, 28. maja (Brezžično.) Ugleden 
del nemškega delegacijskega osobja  zapusti 
nocoj Versailles' in  se povrne  v Berlin. Med 
njimi bo večina tehničnih izvedencev, ki so 
svojo nalogo dovršili, strojepiscev in nekateri 
časnikarji Skupno odpotuje 50 do 60 oseb.

Izro č itev  p o g o d b e  A rstr ij i. LDU. 
L y o n, 28 maja. (Brezžično.) Svet četvorice je 
sklenil, d a  bo izročal nemško-avstrijski de lega
ciji poglavje za poglavjem mirovne pogodbe. 
Razpr ve med financijalnimi zastopniki entente 
m onimi avstrijske delegacije, so se včeraj na
daljevale in nanašale  na preskrbo z živili 
Avstrije

LDU. L v o n 28. maja. (Brezžično.) Prvi 
del mirovnih pogojev, določenih Nemški Av
striji, bo izročen njenim zastopnikom v St Ger- 
mainu koncem tega tedna.

S v e t  č e tv o r ic e .  LDU. L y o n, 28. maja. 
(Brezžično) Načelniki am erikanske, angleške, 
i talijanske in francoske vlade so se  sestali v 
torek zjutraj in nadaljevali razpravo o vojaških, 
teritorijalnih in finaricijalnih pogojih, ki naj se 
določijo v mirovni pogodbi z Avstrijo. Popoldne 
so nadaljevali razpravo z ministri za zunanje 
stvari peteiih  velesil

šla p roč  od tega prizma, ki bi mi pod navad
nimi pogoji vzbujal največji gnus, sem  hotela 
zdaj vse videti in slišati. Ne iz radovednosti, 
kakor se je  pojavljala pri drugih ljudeh, mar
več vsled nekakega močnega instinkta, ki me je 
gnal naprej in ki ga nisem mogla razumeti, 
Kakor da bi pilo inoje lastno srce prebodeno 
in kakor bi šlo za mojo lastno usodo.

Vsled tega sva prišla v pive vrsie ljudij, 
ki so govorili o  nadaljm h posameznostih . Nihče 
ni poznal storilca, tudi niso našli okoliščin, ki 
bi mogle pojasniti njegovo osebo. Hipno snnt 
te lepe  žene pri taki svečanosti bi smatrali 
prej za samomor, če bi ne manjkal d iamant, ki 
ga  je imela prej na prsih, in če bi se našlo 
morilno orožje. Dozdaj ni mogia preiskovalna 
komisija, ki se je na hitroma sestavila, najti 
nobene sledi o tem. T oda  policija je morala 
vsak hip priti, in potem bodo gotovo kaj do
gnali. Kar se tiče pota, po katerem je prišel 
morilec, so bili splošno edini. Alkoven je imel 
steklena vrata, ki so vodila na m ajhen  Daikon. 
Po tem putu je  brezdvomno morilec vdrl in 
zopet odšel. Dolga plišasta zagrinjala, ki So 
bila ves večer nekoliko odgrnjena, so bila po
polnoma .zagrnjena, ko so zasledili umor. To 
je bilo gotovo sumljivo. Toda vprašanje ni se 
moglo z lahkoto razložiti. Če je kdo piišel čez 
balkon v alkoven, tedaj so morale biti v snegu  
sledi. Gospod Ramsdeil je  šei ven, da bi si to 
ogledal. Kmalu se je moral vrniti.

(Palje prihodnjič.)

Dnevne novice, H
Z b o ro v a n je  z a u p n ik o v  m a r i 

b o r s k e  o k ra jn e  o rg a n iz a c i je  JDS se 
vrši v nedeljo dne 1. junija 1919 ob 
10. u& dopoldne v Mariboru, v N arod
nem domu. Opozarjamo vse n a š e  zaup
nike na to z b o r o v a n je . Mariborskim 
članom se posebnih vabil ni poslalo.

•j* P o ro čn ik  U lrik  M alič. V lepi Rožni 
dolini v vasici Loče na Koroškem je zagledal 
leta 1893 luč sveta. Stariši so skrbeli za n jego
vo boljšo bodočnost, poslali so ga n a  gimna
zijo v Maribor, katero je leta 1915 z dobrim 
uspehom dovršil. Študije na visoki šoli ni mogel 
nad djevati, obleči je  moral vojaško suknjo, 
katero je nosil do osvobojenja lastne ožje do
movine. Dragi Manč! Potrla nas je vest o Tvoji 
prezgodnji smrti. Tesno nam je pri srcu. Si pač 
kdaj slutil, da si nam bij tako nad vse mil in 
drag?  Našli smo v T eb i odkritosrčneg, neus tra 
šenega tovariša, ki je tako neizmerno hrepenel 
po osvoboditvi domačih koroških krajev, kamor 
je prihrumela divia nemška druhal. Občudovali 
sm o Tvojo brezkončno ljubezen do nesrečne 
Tvoje Koroške, ko smo poslušali Tvoje pripo
vedovanje, ko so Ti bile besede srd in klic po 
maščevanju. Vedeli smo pač, da ne ostaneš 
samo pri plakanju in d a  bo sledilo tudi dejanje. 
E nkrat že ujet od Nemcev, se Ti je posrečil 
drzen, muke poln pobeg, došel si spet v Maribor, 
n a s to p il  takoj s lužbo  pri mar. pešpo:ku, branil 
z hrabro tretjo stotnijo ogroženo mejo pri Mar- 
beku, na Kaplji, se bil V trudapolnih dneh pri 
Velikovcu. Huni-nemška druhalj je spet poplavila 
ro js tn o  dežejo in hitel si jo branit, vnovič in 
zadnjiarat. Dohitela Te je v hudih bojih pri 
Dravogradu smrt, poslovil si se od nas vseh. 
Saj si še pri nas in gledaš osvobojenje Tvojega 
Korotana. Strta Ti je vsaka moč, pokazal pa 
si, kako zlata vredna je domača gruda, daroval 
si za isto  vse —- komaj začeto življenje. Vfi
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drugi hitijo k cilju Tvojega dolgega hrepenenja, 
osveta jim daje podvojeno moč, nisi se žrtvo
val zastonj, ljubil si naše vojake, kakor oni 
Tebe. Dragi Ulrik! Hahlja Ti zemljica v rešeni 
domovini! Videti Te moremo nikdar več, v spo
minu nam , pa ostaneš vedno, vedno . . !

Dram atično društvo v Mariboru je 
uveijeno, da bo v slovenskem ‘Mariboru treba 
sialnega slovenskega gledališča Naravno se 
more to slovensko gledališče razviti le iz tačas 
nega dramatičnega društva. Da pa se  to čim 
Prej omogoči, je v prvi vrsti potrebna izdatna 
glavnica. Začasni dohodki so preskromni, da bi 
v doglednem času udejstvili to željo ; zlasti šte
vilo (pravih) podpornih članov je razmeroma 
puneznatno. Diamatično društvo prosi zato vse 
s\o je  prijateljice ni prijatelje, tei apeluje na njih 
zavednost,^ da se blagovolijo saj kot redni pod
porni c am priglasiti. Članarina znaša mesečno 
1 krono.

. Zyeza jugoslovansk ih  železniJarjev,
poaruzmca Maribor priredi v nedeijo dne 1 
junija oh %l l ,  ur; <jop. v p tu ju  v prostorih 

orodnega doma I nadstrop, društven sestanek 
s sledečim dnevnim re d o m : 1. Poročila o društ- 

enem položaju, 2 slučajnosti. Člani udeležite 
se polnoštevilno.
r i r . , ^ eZa P ^ u i n i c  slovenske kmetijske 
d n u b e  za ormoški okra| priredi v nedeljo
n  f 0 ^  ur’ v gostilni g. Skorčič v
J  !i0 jU z' 01'°vanje vinogradnikov, pri katerem 

, v ;o 0 ohravaale razne za vinogradnike zelo 
vaznt zadev® Vsi člani vinogradniki omenjenih 
pouuznic se na to vojno zborovanje vabijo.

Za naše ranjence! Apeliramo na rodo
ljubni srca, da darujejo za naše ranjence, ki 
•Sfc nahajajo v tukajšnjih bolnišnicah cigarete, 
tobak, časopise in knjige. Bis dat, qui cito dat!

Darove sprejem a štacijsko poveljstvo v M a
riboru.

Z a p r la  s e  j e  g o s t i ln a  Karoline Sparovitz 
ornož. Welle v Cirkrici, ker so se v njej zbirali 
nemški hujskači, tihotapci in vojaki-ubežniki.

O d s lo v lje n i iz  s lu i& e  so na podlagi na- 
redhe deželne v la d e : Dr. Karl Thalmann in 
jr Oskar Filaferro, primarija javne bolnice v 
Mariboru in dr. Edvard G olitsch, primarij javne 
bolnice v Celju in sicer dr. Thalmann z 1. ju- 
bjem, dr. Filaferro in dr. Golitsch pa z 1. ju
nijem 19)9 . Dr. Thalmann je znamenit kirurg 
in žal nam je, da se ni našlo poti, da bi ostal.
Upnmo, da dobimo vsaj njemu enakega na
slednika.

P ra h  n a  m a r ib o r sk ih  c e s ta h . Maribor
ske ceste so precej prašne. Zjutraj ob sedm ih  
začno pometači pometati ceste, ne da bi škro
pili. Ni dovolj, da govorimo in pišemo o 
zdtavstvenih vprašanjih našega mesta, marveč 
moramo to tudi v piaksi izvrševat?. Vode imamo 
menda dovolj. Vsled tega priporočamo mero
dajnim krogom, da sempatje nekoliko poškrope 
naše ulice in ceste. S tem bodo gotovo kori
stili m pospešili zdravje naših ljudij.

0 n a  , ,ran je n c e . Te dni prihaja več 
rt!rnH CeVw V ^ ‘‘,bor> Vožnja jih nedvomno

in - ° - , Pr‘d1ei0 na k °l°dvor v Maribor, 
morajo včasih čakat, dalj časa, da se jih po-

S e h „ m | ,C -V b ? lniSn* e .  Po naših m islih  
potrebujejo tl ranjenci na kolodvoru m aihneea

F i f r * ®  r č gajc, Ud stopt takoj v akcijo in nekoliko ola iša  t™  
osvoboditeljem  „a5e8a Korotana njihov $̂ ? „ £ ”

Naša K oroška. Ni še mesec dni ko je
podivjana nemška nedisciplinirana soldateska udr a

N, r , l n l ° Veil  u ^ ° r0Šk0- R°Pala 111 Je- N e slovenske hise na Koroškem, kamor niso
lf's . c ‘°P arske tolpe ter uničile vse, kar so 

ohS«^!e '- so °dvajali v zapore, jih
i 1 in Streljali . . . Naša slovenska Koroška 
str \ a razsulom. Toda ne samo to, ob-
v *a .1 nevarnost, da vdro te roparske tolpe 
v a l - 0 ^ t:ll ers*<0 uničijo delo našega krneto- 

a ca uničijo delo in trud našega naroda, ki si 
J tekom stoletij ustvaril domovino. Naš jugo
slovanski narod se je zavedal nevarnosti, ki preti 
"asi domovini, našemu narodu —  in vstali so 
njegovi junaki, ki bodo osvobodili naš Korotan 
nemškega jarma.

J u g o s lo v a n s k i p o lk  v  S ib ir ij i . Meseca 
januarja 1918 se je v Sibiriji formiral jugo
slovanski polk, ki ga tvorijo bivši avstro-ogrski

vojaki Jugoslovani. Po preteku treh mesecev je 
štel okrog 1400 mož. Med temi je dve petini 
Slovencev, dve petini Hrvatov in ena petina 
Srbov. Poveljnik tega polka je podpolkovnik 
Vladimirovič Rukavina. Pri polku je okrog 120 
častnikov in častniških aspirantov. Ker se ne
prestano množi število novih prijav, je ra
čunati s tem, da je v zadnjem polletju število 
jugoslovanskih prostovoljcev naraslo že na 5000 
do  8000 mož, iz katerih bo mogoče sedaj 
formirati tri ali štiri polke. Vsi li jugoslovanski 
dobrovoljski polki so V organični zvezi s 

j češko-slovaško armado v Sibiriji. Jugoslovanske 
j dobrovoljske oddelke financirajo v prvi vrsti 
j  Francozi, pa tudi ostali zavezniki. Politično 
| predstaviteljstvo j e : Jugoslavjanska komisija v
i Jekaterinburgu. *

Poročnik Ulrik Malič padel. Pred par 
dnevi je padel poročnik Ulrik Malič blizu 
Spodnjega Dravograda. Kakor pripovedujejo 
ranjenci, ga je ustrelila neka Nemka.

»Jugoslovanska m učenika Zrinski in 
Frankopan" se  zove  brošurica, ki jo je iz 
dala T iskovna zadruga v Mariboru. Sp isal 
jo je profesor Matija Pirc. Cena 1 K. Manj 
kot 10 iztisov se  n e pošilja. Brošurica je 
p oseb n o  pripravna za šol9ko m ladino. V se 
bina brošurice je zan im iva: izvor Zrinskih  
in Frankopanov, zarota, usoda zadnjih Zrin
skih in Frankopanov ter prevoz zem eljskih  
ostankov Z rinskega in Frankopana v dom ovino. 
B iošu rico  toplo priporočamo.

Imenik porotnikov za drugo redno za
sedanje mariborske porote, ki se začne 11. ju
nija t 1. Glavni porotniki: Jožef Robič, po
sestnik v G radiški; Jakob Florjančič, kmet pri 
Sv. Miklavžu, okraj Maribor; Alojz Kren, po
sestnik na Plaču; Alojz Seršen, trgovec in go
stilničar v Veržeju ; Josip Waldhuber, posestnik  
na Špičniku; Jakob Kumer, posestnik na Bi- 
šečkem vrhu; Fran Rajh, posestnik v Bistrici 
pri Limbušu; Alojz Paluc, posestnik v Spod
njem Dupleku; Anton Zemljič, trgovec pri Sv. 
Lenartu v Slov. G or.; Josip Hojšek, velepo
sestnik v C igonci; Miha Brumen, posestnik in 
kovač pri Sv. Martinu pri Vurbergu ; Mihael 
Sernc, trgovec v Rušah; Fran Verbič, posestnik 
pri Sv. Petru pri Mariboru; Simon Prešern, 
posestnik v Poljčanah; Maks Loh, trgovec v 
S livn ici; Ivan Goričan, posestnik na ^inžatu; 
Janez Lampl, posestnik v D ragučovi; Ivan 
Kričej, posestnik v Vuzenici; Peter Mravljak,, 
trgovec in veleposestnik v Vuhredu; Anton 
Turin, posestnik v Hrastovcu pri Studenicah; 
Viktor Kukovec, posestnik in lastnik mlina v 
Ljutomeru; Matet Murko, posestnik v Gornji 
Pristovi; Ferdo Herzog, trgovec v Ljutomeru; 
Karol Gornik, posestnik v Selnici ob Muri; 
Fran Puconja, trgovec in posestnik v Križevcih; 
Anton Dopler, posestnik in gostilničar m Selnici 
ob Dravi; Filip Galunder. kmet pri Sv. Križu 
nad Mariborom; Ivan Živko, posestnik v 
K oreni; Matija Masten, kmet v Pešencih pri 
Ormožu; Fran Rojko, posestnik v Sp. Hočah; 
Aleksander Hojnik, veleposestnik in trgovec na 
Ranci; Ivan Veršič, kmet pri Sv. Marku pri 
P tu ju ; Jakob Murkovič, posestnik, Murski 
vrh— Z asad i; Rafael Lesjak, kmet v Loki; 
Jakob Škerjanec, posestnik v Središču; Vid 
Burg, posestnik v Jurovcih. Nadomestni porot
niki: Ivan Bregar, hišni posestnik; Josip
Baumgartner, strojevodja v p .; Anton Birg- 
maver trgovec; Ivan Rojko, gostilničar; Leop. 
Barta,’ trgovec; Josip Ratzek, dimnikar; Josip  
W itte’k trgovec; Hugo Ihl, trgovec in Peter 
Trutschl, trgovec s  premogom, vsi v Mariboru.

M ariborsko okrožno sodišče sprejme 
takoj pomožne pisarniške moči. V računstvu 
izvežbani imajo prednost. Zglasiti se je v 
predsedstveni pisarni.

Državna posredovaln ica za  delo  po
družnica za  Maribor in okolico . V pretek
lem tednu (od i9 . maja do 24 maja) je iskalo 
delo 100 moških in 49 ženskih delavnih moči. 
Delodajalci so iskali 39 moških in 19 ženskih 
delavnih moči. Posredovanj se je izvršilo 29. 
Od 22. februarja 1919 do 24. maja 1919 je 
iskalo delo 1536 delavnih moči, delodajalci so 
pa iskali 1602 delavcev. Posredovanj se  je iz
vršilo v tem času 202. Delo iščejo pis. moči 
(71), trg. sotrudniki in prodajalke (75), nata

karji in natakarice (19), ekonomi in oskrbnik* 
(42), žclev:ostrug. in kovači (39), mehaniki in 
elektrotehn. (28), krojači, šivilje in čevljarji (12), 
kuharice, služkinje, sobarice (67) itd. V delo pa 
sprejme posredovalnica pis. vodje (3), pisarn, 
moči (3), stenografe (3), čevij. pomočn. (12), 
mi/.arje, tesarje, žagarje (24), težake, hlapce, 
viničarje (98), opekarske delavce in delavke 
(55), služkinje, kuharice (29) itd.

Podpisujte drž. posojilo!

H Zadnje vesti.
(P osebna telefonska in brzojavna poročila .. Mariborskemu 

delavcu").

Mažari niso z a s e d l i  K ošič .

LDU. B r a t i s l a v a ,  29. maja. (ČTU). 
Vest, ki jo prinašajo dunajski listi, češ  da so  
Madžari zased li K ošiče, je izm išljena.

D em isija Čeških m in is tr o v  ni bila  
sprejeta.

LDU. P r a g a ,  28. maja. (ČTU). Pred
sednik  M asaryk dem isije m inistrov R ašina in 
Stranskega ni sprejel.

Vprašanje R ek e  r e š e n o .

LDU. P a r i š ,  28. maja. Teritorijalno 
vprašanje R eke je rešen o . G ospodarsko  
vprašanje tega m esta še  ni končnoveljavno  
določeno.

Črnogorski princ Danilo v M ilanu.
LDU. L u g a n o ,  29. maja. Črnogorski 

princ D anilo  in njegova sop roga  sta d osp ela  
iz Francije v Milan.

Nem ci se  pripravljajo v Gor. Š leziji.
LD U . M o r a v s k a  O s t r a v a ,  29. maja. 

Kakor poročajo poznanjski listi, s o  N em ci v 
Gornji Sleziji koncentrirali 100.000 vojakov  
in hočejo  Gornjo S lezijo  proglasiti za repu
bliko, ako nem ška vlada p od p iše  mir.

Antanta izkrcava v Gdanskem .
LDU. G d a n s k ,  29. maja. V G dansk je 

d osp ela  eskadra am eriških in anglešk ih  ladij 
ter izkrcala posadko. B rodovna dem onstracija  
naj N em cem  predoči od ločen  nam en entente, 
ako N em ci ne podpišejo m irovne pogodbe! 
Z istim nam enom  je ententa p osla la  ladije v 
Ham burg. V ojaška atašeja an g lešk ega  in 
am eriškega p oslanstva  v V aršavi sta o d p oto 
vala v G dansk, da pripravita izkrcanje en- 
tentnih čet.

FRANC ŠKET
se d la r  in lakirnik za vozove

Maribor, Cvetfiina uh 9
se priporoča za 
vsa taka dela.

Agitirajte za nMari
borskega Delavca” in 
med prijatelji našega 
tiska za „Tiskovno za
drugo” v Mariboru.

N

\
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I X
A b r a h a m o v  h r a s t  v

Skoz ves stari vek je  užival velik ugled  mo
gočni hrast v dolini Mambre, pod katerim je 
stalo Abrahamovo bivališče, v katerem je po 
svetopisemskem poročilu pogosti! Abraham Boga 
samega in dva angela, ki so prišli na vroe po- 
letenski d an  k njemu v postavah tujcev- Še za; 
cesarja Konstantina Velikega, torej v četrtem j 
stoletju po Kr. r., so romali k rečenemu hrastu 
kristjani in pogani. Hrast je stal približno tri 
kilometre daleč od  mesta Hebrona na cesti, ki 
je  držala v Jeruzalem. Cesar Konstantin je  po- 
s ta \i l  blizu njega hram Gospodov na čast p re 
sveti Trojici, čigar razvaline se še dandanes 
v diio. Arabci imenujejo to mesto Ramath el 
Cbalil (brdo prijatelja Božjega, namreč Abrahama), 
Židje pa »Abrahamov dom«. Onega prvotnega 
h ra s ta  d a n e s  s e v e d a  ni videti več, ali d a 
našnji orjaški hrast je vsekako njegov potomec 
in se prišteva k najstarejšim in najkrasnejšim 
drevesom  Svete dežele. Deblo meri sedem, 
krona pa 85 metrov v obsegu in stoji sredi 
kamenite ograje. Zdaj je  hrast ruska last, ki 
im ajo  v tem kraju svoj hospic ali poslopje za 
prenočišče.

I. H a r i b c i r s k i  ta§o$E<op
TeggetihotEovpa c e s ta .

Najvežje in najimenitnejše kino-podjetja v Jugoslaviji.

O d s o b o te  31. m a ja  d o  3. ju n ija  1919:

SFerra U m ira prid©!

Življenja trnjeua pol
Ig rokaz v 5 dejanjih.

V glavni ulogi JS F " F e rw  A n d r a .

Razglas

Skušnja k zakonski sreči
Š aloigra z LIO LEV

fiison ova  domovina
Po naravi

Predstave se vrše vsaki dan ob 18. in 20. uri, v 
nedeljah in praznikih ob '/^15., 16., 18. in 20. uri 

zvečer.

g i&inaftii označb i o b r tovališč.
P o naročilih obrtnega reda mora biti 

vsak o  obrtovališče na zunaj prim erno o zn a 
čeno in sicer z im enom  lastnika in z označbo  
obrti.

Ti napisi so  v Mariboru zelo  pom anj
kljivi; vsled  tega tem potom  opozarjam  obrt
nike, da si n a j d a 1 j e do 30. junija t. 1. 
preskrbe na svojih  obrtovališčih  p ra v iln e ; 
n o v e  nap ise, ki m orajo biti, ker so  uradno! 
in p ostavn o  zahtevani, p isani v uradnem  je 
ziku, to je v s loven ščin i ozirom a srbo-hr- 
vaščin i. P repovedana pa je označba o b r to -1 
va lišča  v nemškem jeziku in poživljam  obrt
nike, ki im ajo še  nem šk e n ap ise , da st puste  
do najkasnije 30. junija t. 1. napraviti v 
pravilni slo ven šč in i ali srbo-hrvaščin i p isane  
zunanje nap ise . Pri tej priliki priporočam  
obrtnikom , da pregledajo krstne liste svojih  
dedov in n e pačijo svojih  rodbinskih im en  
z nepotrebnim i »itsch-i« in »egg-i«.

Proti obrtnikom , ki bi s e  določilom  tega  
razglasa n e pokorili, bo m estni m agistrat naj
strožje postopal.

M i  M i r u  M o r , dot m. u ia  1919.
Vladni komisar:

Dr. Pfeifer, s. r.

Resna 
ženitna ponudba.

30 letni čevljarski m ojster s  dobro ido- 
čim obrtom želi s e  seznaniti s  gosp od ičn o  
od 18 do 24 let, s  večjim  prem oženjem . In 
kot dobro v ešč  v poljedelstvu  bi s e  tudi pri
ženil. R esn e  ponudbe s  sliko, koja se  re s
n ično vrne pod »Lepa priložnost 200« na 
upravništvo lista. 3— 1

Preselitev trgovine!
Naznanjam, da preložim  svojo trgovino s p a 

pirn im  blagom  in šolskim i po trebščinam i v M ariboru 
dne 1. junija t. 1. iz G osposke  ulice št. 33 v

G o s p o sk o  ulico  š t.  17
(nasp ro ti Edm und Schm idovi ulici, p re j P oštn i ulici).

H valežna na dosedanji p rijaznosti v seh  mojih 
cenjenih odjem alcev p riporočam  v obče svo jo  na  n o 
vem  m estu  povekšano  in spopo ln jeno  podjetje  v vseh  
p isaln ih  in risaln ih  p o trebšč inah  za šole, u rade , trg o 
vine, obrti, za  dom ačo in z aseb n o  p o ra b o ; tak isto  s 
v sakovrstn im  drugim  papirnim  blagom , z nazornim i 
dopisnicam i, s svalčičnim  papirjem  in cevkam i, z n a 
rodnim i znaki itd. itd. v m ogoče najboljši kakovosti.

V edno se  bom  trudila opravičenim  željam  ce
n jenega občinstva ustreči te r  p rosim  obilne nak lo 
n jenosti.

Z odličnim spoštovan jem

Šuarska Weixfi.
V M ariboru, v m aju 1919.

MALA OZNANILA.
F”V

nt .  j .,

Mizarske pomočnike
T egetthoffovem  trgu  3.

se  sp re jm e v  p letarn i V alburge Oma n ,  
U t C I s K a  M aribor, Š o lska  ulica štev. 4,

sp re jm e m izarski 
m ojster N ovak na 

3 - 2

hiši.
H rana v

5 - 2

Dobro motorno kolo seffio v
bransk i vojašnici, obj. II, 1. nadstr., so b a  42. Pism a 
na  ek spoz itu ro  Mar. p. p. M aribor, Melje. 2—1

V ojaško osk rbova iišče  v M ariboru kup i večjo  
m nožino

trdega m  m ehkega lesu
za kurjavo po jako  ugodnih  cenah . Ponudnik i naj se 
o sebno  ali p ism eno obrnejo  d irek tno  n a  vo jaško  o sk r
bovaiišče, E isen s tra sse  16. 2—2

pKjT Svoji k t

Otvoritev gostilne.
N aznanjam , da sem  vzel v najem  gostilno  gosp. 

M arčiča

v Nfinski ulici št. 15
(prej Schoschtaritsch)

k jer bom  postregel s p ristno  dom ačo kapljico, toplim i 
in m rzlim i jedili.

P ripo ročam  se  v obilen  obisk.
Horvat Simon.

Občni zbor
Glavne hranilnice in poso
jilnice Slov., gor. r. z. z n. 

z. v Št. Lenartu
se  vrši

d n e  4. funija 1919 o b  15. uri 
p o p o ld n e  v posojiSniski pi

sarni
s sledečim  vsp ored om :

1. Poročilo  načelstva  in nadzorstva.
2. Pregled in odobrenje računskega za 

ključka za leto 1918.
3. V olitev načelstva in nadzorstva.
4. Slučajnosti.

CXXXXXXXXXXXXXXXX1

Seri ferdo
importna in eksportna trgovina

Maribor, Koroška cesta št. 21
p roda ja  po  nizki cen i: 5 —2

OO moko
krušno moko 
kuruzno moko 
kuruzni zdrob 
pšenične o trobe 
fino toaletno milo 
pralno miio 
ocet (jesih) 
kremo za čevlje 
slivovko

cxxxxxxxxxxxzxxxn
cxxxxxxxx:ac[xxxxxj
Kupim vsako množino
rezanega, o tesanega  in o k r o g le g a  
sm rekovega in jelkinega le sa .  P o 
nudbe na tvrdko 14-10

Drago Kobi
Maribor, Franca Jožefa cesta 15.
c x x x x x x :k x x x x x x x x _3

Podružnica Ljubljanske kreditne banke v Mariboru
DelniSka glavnica 15,000.000 K CENTRALA V LJUBLJANI

Poslovalnica avstrijske razredne loterije
Podružnice v Splitu, C elovcu, Trstu, Sarajevu, Gorici in Celju.

{.prejema vloge na knjižice, tekoči in ž iro -račun  pro ti najugodnejšem u obresto- Izdaja čelte, n a k a z n ic e  in akreditive.
■— j  . - „      nf t d u v o d n i , n .

Rezervni Sondi nad 4,000.000 K

vnnjti. Kontni davek plača baiika sam a.
Kupuje in prodaja devize, valute, vrednostne papirje itd., eskontira  menice, de

vize, vrednostne papirje itd.
in blago.

Daje trgovske  kredite  pod ugodnim i pogoji in predujm e na vrednostne papirje

izvršu je  borzna nnročlla hajUuiaatnlJe.

Izdaja; Tiskovno zadrugo Odgovorni urednik: Fr, Voglar, Tiskarna: Karl Rabitach v Maribora


